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A korona és a kormány. 
- Fövároai levél. -

Budapeat, november 31). 

. (y.) A miniszterelnök Bécsben járta
kor távolról sem volt biztos eleinte, hogy 
mily eredménynyel fog visszajönni' semmi
képen sem volt kizárva az az eshetőség 
semt hogy a korona, ha meg is adja a 
szentesitést, azt ama időre halasztja, mi
dön más kormány alakul Magyarországon. 
Ez a bizonytalanság önmagában kétség
kivül egy lappangó krizis jellegével bir 

~ és nagy önámítás volna ezt be nem, is
merni. Minden látszat a mellett sz6I, 
hogy nemcsak a bécsi reactionárius kö
rök, hanem most már a király is arra 
törekszik, hogy egy külsőleg is konzerva
tivebb jellegü kormányt létesitsen Ma
gyarországon. Az azután egészen más 
kérdés, hogy sikerülhet-e ez alkotmá
nyos formák között? Mi azt hisszük, 
hogy nem, s minden arra irányuló törek
vés, kisérletezés csak az arsaágnak nagy 
kárával, megrázkódtatásával, söt bizonyos 
fokig egyidejüleg a korona tekintélyének 

_ csorbításával járhatna. - Magyarország 
egész nagy közvéleménye határozottan 
szabadelvű irányu azon mérsékelt, elővi
gyázó szabadelvüséggel, minőt szorosan 
véve a mostani kormány követ; konzer
vatív, de tulajdonképen reactionárius 
irányzattal Magyarországon lehetetlen kor
mányozni; ma még kevésbbé, rnint va
laha, mert most okvetlenül meg lenne 
ennek az ultramontán idegenszerü ize. 

6 Felsége bizonyára mindenekelótt 
meggyözödést szerzett és ez magyarázza 

~z 11~radi r!fözlöny'1 tárczája, 

·"Fuvolajátékos. (' 
(Mutatvá11y A u g i e l' Emil &tlinmlivéból. Forditotta: 

-- P ek r y Károly.) 

- Az. .A r a d i K iJ z l ö 11 y• eredeti tárc1ája.. --

U t o ls ó :j eJ e n e t. 
LaYs, Cha.lcidias, BomUcar. 

(La'ís hireB görö« szépség, kinek látásától 
Chalcidias theszszáliai pásztorember megbdvölve, 
eladt!\ magát rabszolgának, hogy a nyert össze
gen rabszolgaság& kezdő napjáig élvezhesse LaYs 
kegyét. De napja elközelgvén, La'is Bomilcartól 
Yásárolja meg a ra.bszolgát és pedig ösues vagyona 
árán,) . -

L a 'i s (B )miloarhoz). 
Milyen szavakkal adjam mindenem: 
Diktálja! · · - -
(Asztalhoz t1l1 Bomilcar a másik oldalon áll.) 

c h a. l o i d i & s. . 
Ab t Megtiltom ..• La'is, esengem : 

Ily szörnyö dőre tett végbe~ ne menjen! 
Mindent feltenne, óh gondolJ& meg ..• 
Mi űzi erre: azt hiszi az eret l - · · 
A mély" érzéstől lelke alszokott 
8 csodálja bennem: ki ma halni fog. 
Csak ez emel tel engem a tömegből, 
Mások felé tesz, csak ettől van: ettől. 
Ha ezt elvenné: glóriá.t szakaszt, 
Lennék szemében mi vagyok: paraszt. 

•• 

meg Wekerlének gyözelmét, ha egyálta
lában ugy nevezhető elóterjesztésének el
fogadása. Ez mind igaz ; de a politikai 
életben nem lehet minden nap ujra győ
zedelmeskedni. Ez nem normális állapot, 
csak a teljes bizalom a korona és tanácso
sai között az egyedüli helyes, üdvös mü-. 
ködést eredményező állapot, máskép min
den kormány, még az ilyen is, minő a 
mostani, végül agyon győzi magát. · 

Ó Felsége szentesitése most már min
dennap várható, bár nem túlajdonitható 
semmi jelentőség annak, hogyha most 
egy pár nappal késik is még. A költség
vetés letárgyalása néhány hetet vesz 
igénybe, sőt valószinüleg még ·indemni
tási törvény megs1avazására is lesz szük
ség. Erre következik majd az ujonczjuta· 
lék megszavazása a jövő évre s valószi
ntileg közben a főrendiháznak tárgyalásai 
a még fuggőben levő két törvényjavaslat 
felett. - A viszonyok további fejlődése 
egyedül ezen tárgyalás eredményétől ft.igg. 
Ha a főrendiház, - ami, bár nem való
szinü, mégis nincsen kizárva, - változat
lanul elfogadja a két törvényjavaslatot, a 
viszonyok a legkedvezöbb . alakulatot .ve-
szik, mert akkor mindegy, akár marad a 
kormány a maga teljes egészében, akár 
reconstruálódik a miniszterium Wekerle 
elnöklete alatt~ a dolog lényegére ez már 
nem bir akkor nagyon nagy fontossággal. 
De ha a főrendiház lényeges változtatá
sokat tesz a javaslatokon, vagy azokat 
egészében elveti, a helyzet egyszerre fe
szültté válik, mert a kormány nem fog 
tágítani, s kénytelen lesz ujra felvetni a 
koronával szemben a bizalmi kérdést, 

Magát megrontja., hogy oly vért vegyen, 
Mit ki kell öntni, hogy nemes- legyen iL 

L a 'i i s (Bromilcarhoz.) 
Vá.rom. Diktálja f 

(DiktálV&). __ 

B om i l o a r. 
· "Tartozik ••. jelen 

Alulirott" 
C h a· l o i d i a a. 

Ilyet ne01 engedek ; 

Nem akarom, hogy adósod legyek. 
Hogyan mered megsértni aziveme~? 
•: •• "Bomiloar urnak" •.. 

_ ·- . C h a l o i d i a s. 
-· - - Oh hogy intsem jobban • ~ • 

Részem legyen hát mégis a bajodban. 
·- L a i a (Bomiloarhoz). . . . 

Nos? 
· .. B ond l-o a r. 

• · •• ··"Sz~ ~lent.nínmal, melynek fejébe" • , • 

Ch•loidias. 
Nem, a halhatlan iatenek nevére, 
La-úJ 1 ne légy ellenséged magad l 
Sápadt nyomornak ne tárd kapndat! 
Gs.zdag szerelmek kéje közepett.. 
Folyt eddig élted, ó h nem ismered • • , .: 

- Ehség, szomjusé.g, durva l'nha nyom, 
Kövön aludnunk, dolgoznunk napon • , • 

•• 

mert egy harmadszori tárgyalás a főren
diházban csakis akkor koczkáztatható 
meg, ha semmi kétség sem forog fenn az 
iránt, hogy a korona ezen két javaslat
nak a törvényerőre emelkedését is hatá-· 
rozottan óhajtja. 

Egyébiránt, a mig ez az időpont . be
következik, legalább is lejár még vagy 
két hónap, és igy nagyon korai do(og 
volna még ezen esetekról részletesebben 
szólani. 

BELFÖLD. 
Törvényjavaslat a szövetkezetekröl. 8 z i l á-· 

g y i Dezsö igazs!Í.gügyminiszter, aki csak né
hány nappal ezelőtt' tette Jtözzé a biztosítási 
jogról szóló törvény tervezetét, a Budapesti 
Tudósító értesülése szerint, tapnap ismét egy 
nagyfontossáogn törvényjavaalat alöadói &erve
zetét bocsátotta közre, amelyet különösen a 
kisbirtokosok és kisiparosok fognak ·nagy 
örömmel üdvözölni. A s z ö v e t k e z e t e a
r ö l szól ev. a törvényjavaslat, amelyet az· 
igazs:gügyminiszter megbízásából N a g y Fe· 
rencz egyetemi tanár készitett. A javaslat a. 
mai rendszer keretében a legfőbb snlyt a• 
ellenőrzés szigoritására. és megkönnyitásére 
helyezi. Ezért a felügyeletet a könnyen hozzá
térhető és már nagy számuknál fogva is alkal· 
mas királyi já.rá.sbirós&gokra bizza, ami bizo~ 
Dyára. meg fogja nehezíteni a visszaéléseket..
A javaslat nyolc,; fejezetben 706. §§-ból áll 
és felette bő és tartalmas megokolással van. 
ellátva. 

Püspöki konferenczia A legközelebbi püsp5-
ki konferenczié.ra. már minden előkészületet meg
tettek a prímási udvarban, A konferenczia napját 
a.zonban akkor tiizik ki, ha nyilvánvaló lesz, mi· 
kor kezdödnek a főrendiházban a tárgyalások. 

M Oh szörnyü munka, szörnyü - mondom -
ért.s meg, 

N eve&ni fogják egykor még erénynek. 
L a i a (Bomilcarhoz;) · 

Aztán? • • . -
B om il c ar. 

••• "Fejébe •. ' • im átengedem" ••• 
CJhaloidias. 

N em hallgatsz rám ? 
B om i J o a r.~ 

·. ., ._. • . e;~:eQnel mi,ndenem. : 
. Eatort, ékszert. és pénzt." 

Ohaloidis. 
De mily remény ! 

Mit várhatsz olyan szivtöl, mint enyém? 
N em szeret!Jetlek, vágyam nem lehet ! 
Minden kiáltja aljas életed ! 
Itt minden vádol, e gazdag terem .•• 
Több szenny, mint bibor - s megvetés elllen 1 
E karperecz? ki adta? pap vagy archon P 

(La'isleteszi a karpereczet) . 
E fejdisz, nyakláncz. . . pir fut át az aroon. 
Ez a jó tett~d ? - óh hogy éltem, üdvem 
Megutált szetetőidnek köszönjem ! 
Haljak. meg százszor hát! 

L a ·í a. (Bomilcarhoz), 
Aláirom, •• 

B o ud l c a r. (mutatja). 
Keltét, nevét a.z utolsó soron. 
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ORSZÁGGYÜLÉS. 
A képviselöház illése. 

- Az 11A. r a d i K 6 z 16 D 1" tl.rirati tud6aitáaa. -
Budapeat, nonmber SO. 

Kezdete délelőtt 10 órakor. 
Elnök : Bánffy Dezsö br. 
Jegyzök: Josipovio~ Schóber Ernö és Papp 

Elek. 
A. kormány részéről jelen vannak: We· 

kerle Sándor dr. miniszterelnök, Hieronymi, 
Lukács Béla, Szilágyi, Festetich és Eötvös mi· 
niszterek, 

Hitelesitették a mult üléa jegyzőkönyvét. 
Elnök jelenti, hogy Eötvös Loránt báró 

végleg igazolandó. 
Tudomásul vették. 

. A há.z ezután harmadszori felolvasásban 
megszavazta a magyar folyam- és tangerhajó· 
.&si részvénytáruságró~ szóló törvényja?as
latot. 

A vlgszinház. 
Polónyi Géza szólni akar. 
Po~tgrácz Károly gróf: Én voltam felírva, 

hát .hogy besz~l Polónyi? (Derültség.) 
Polónyi Géza: Tessék beszélni szivesen &t-

adom a szót. (Derültség.) · . · · · · 
Pongrácz KS.roly gróf elhiszi és tudja is, 

hogy a vigszinház részvényesei . egytől-egyig 
derék emberek és épen ezért el IS várja tőlük, 
hogy a mai szavazástól távol maradjanak. (De· 
rültság.) Szóló az6rt van különösen ellene a 
javasiatnak, mert a kölcsön, a 200,000 frt egy
á-ltalán ninosen biztositva. Egyébként osztja 
többeknek e javasla.ttal szemben hangozta.
to~t aggodalmait s azért azt nem is szft.vazza 
meg. (Helyeslés ba.lfelöl.) 

Berzeviczi Albert a javasla.tot átalánosság· 
ban a részletes tárgyalás alapjául eltogadj11.. Eb
ben az elbatározásban az ellenzék szónokai 
nem ingatták meg. Legkevésbbé Pongrácz gr., 
aki a kölcsönt nem látja biztositva, holott tud· 
valevö, hogy a kölcsönt a szinház épületére 
első sorban togj ~IL betáblázni. (Helyeslés.) A 
nemzeti kultnrát nem támadja meg ez a szin
ház, azzal az ö ötven idegen nyelvü előadá
sával, sőt ellenkezőleg az ujabb 300 magyar 
előadás a nemzeti kalturának ha.szná.ra. lesz. 
De mart tényleg bizalmatlanság van e szin
há.zzal szemben, tehát megnyugtatá..aul az l. 
§-nál ~ódositást fog benyuj tani, a mely ki· 
mondja a törvény szövegében, hogy évente 
ö'ven idegen nyelvü előadásnál többet nem 
tarthatnak a vigazinhá.zba.n. (Helyeslés.) 

Polonyi Géza konstatá.lja, hogy Berzevi
~zy módositványa má.r megnyugtatóbb, de ö 
még nlindig nincs abban a helyzetben, hogy 
a javaslatot megszavazhassa. Az a 200,0J0 trt 
nem kölcsön, ha tekintaLba veszs21ük, hogy 
kamat nélkiil való, és hogy~ 6000 frt évi tőr-

C h a l o í d i a s. 
Nem l Kell hát, szived öaazesza.gga.tom; 
Kimondom azt, mit rejtett szánalom! 
Mást szeretek l 

L a i'&. 

Mást! óh ég l 

B om i l o a r. 
Drága hölgyem, 

Nemes ha.zugsá.g, ejh átlátni könnyen. 

C h a J o i d i a s. 
~ Neve Timandra. , . Ismer5s szülf\k 

Egymásnak szá.ntak minket, hej de rég l ••. 
Oly bátor, oly szép e falusi lányka, 
Kedves mint Céres a tiszta mint Diána, 

' 'S görubölyft karja- igézve voltam én 
Fején a kévét tartá köcnyedén. 

L a is. 
. Elég! .. 

Chaloidiaa. 
Eljöttem : igy azólt : ne feledd 

A nagy világban itt egy hü azived l 
, ~a titkos vágyak ostromolaak egyszer, 
Őrízd meg képem szenytelen kebelleli "·
Szived lángjától félnem ninosen ok, 
Csak elhozod szived : arád vagyok l 
(L a 'is (inog áJultan rogy le a pamlagra) 
Oh jaj, ~a'is ! 

B om i o la r. 
Eh! 

l $$ t f# t! 24 Q . 4 Zi l dP . 

L a i a (összeszedve erejét). 
Mindegy! .Mily kegyetlen 1- (Alé.irja), 

Vigye oltárhor • engemet feledjen. 
{Bomilcarnak adja az irást, ki meg papyrus-át 
adja neki).) 

Chaloidias. 
Hogyan? 

L a is. 
N em hitte, hogy e végső perczben 

Mi sem gátol, hogy megmentsem szerelmam? 
Másé a szive: oltárhoz mehety 
Legyen tehát boldog vele! 

(Elszakítja a papyrnat) 
C h a l o i d i a s (térdrehull). 

Veled! 
Mf:'gosaltalak, osak tégedet szereUek l 
Imádom bájad, még jobban a lelked. 
- Oh ajkamon e vallás régen égett! 
Mi sem győzbette le mély szenvedélyed • 
K üzdöttem véle. 8 meggyőz tél. 

Lais. 
· Szeretsz hát ? 

Chaloidiaa. 
Szeretlek, érted, (La"is reá borul) . 

Mit mondta.m, feledd hát t 
Hogy megmenthess, eladtad multadat, 
Töröl ve minden, semmi sem maradt. 

La.Iis (Chaloidias keblében). 

Mily boldogság ! - N em álom, istenek? -
~enj.ünk l óh hagyjuk e szenyes helyet!-

De hát ••. (csenget) Timas l 
(T im as megjeleník a baloldali ajtón) 

Add csak köpönyeged. 
(Felveszi a rabnő felsöruhá.ját). 

B om i l o a r. 
Ily hirtelen megválni mért siet P 
Moat önt fogadja vendégül Bomiloar •. 

La I~ 
kezdem meg az uj életet már • Nem. Hadd 

Agyö! 
C h a l o i dis. (távozva Lais-sal.) 

Agyő! 

Bo m il o a r. 
- Agyő szerelmesek f _j 

(Az asztalon levő ékszereket zsebeibe dugva.) .{ 
Na boldogitni mást, nincs édesebb 1 • • • ' 

Kék és vörös. 
- Irta: Herczeg Fereaoz.-

A berlini Thiergarten mögött történtt 
egyik monumentália nyaraló angol parkjában. 

A. Bredowok az este valami kerti ünnep
séget rendeztek, a melyen, (hogy a N ord
deutacha Rundschatt szavaival éljek,) részt vett 
a. berlini társaság s~ine-java. Ott volt a szám· 
talan tagból álló Bredowosalád, ott voltak a 
M a n a e u f f e l e k, a R a d i t r o k és nem 
tudom még kicsoda. 

Ott volt egy nagy csomó katonatiszt, a 
fővárosi gé.rrlaezrAdektöl. A diploma.tiai kar 

' l 
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tárgyról, hogy a. német szinészetet kizárjnk a. 
parlamentben, hanem végezze el azt a szin
házrész vénytársaság igazgatósága, 

Herman Ottó személyes felszólalása után 
e l n ö k a vitát bezárta. 

Hleronymi Károly belügyminisY.ter arra 
akar nyil&tkozni, amit B e r z e v i c z y Al· 
bert indítványozott, de először megjegyzi, 
hogy minden egyes idegen nyelvft előadáshoz 
a belügyminiszter engedélye legyen szüksé· 
ges. Polemizál Polonyival, Hermannal, kiknek 
nagy felháborodását nem érti. O soha nem 
járul hozzá, hogy az állam német szinházat 
segélyezzen, de hogy egy magyar szinházban 
kivételesen se lehessen más nyelvü előadist 
tartani, annak a helyességát nem látja be. -
Ajánlja a javaslatot. 

Földváry Miklós előadó (Elíll! Eláll!) Az 
ellenzéki szónokok beszédeivel foglalkozik foly· 
tonos zaj közt s njból ajánlja a javaslatot el· 
togadá.sra. 

• 
Budapest, november 30. (~ajá.t tndósitónk 

távirata.,) A itépviselőházi ülés további folya
máról tndós~tónk a következöltet sürgönyzi: 

Ugron a szavazás elött követelte, hogy 
a részvényes képviselök ne szavazhas
sanak. 

Gromon Dezső kijelentette, hogy min
den jövedelmét jótékony czélra adja, de 

1 
""' ·aztán ne szavazzák meg a képviselök sar ját maguknak a viczinális vasutakat se. 

f (Helyeslés jobbfelől.) 

l· 

Még többen sz6lottak, de a. ház Ug
ron inditványára nem határozott. 

A javaslatot 25 szótöbbséggel elfo
gadták. Holnap a részleteket tárgyalják. 

ID ÖJ.Á.RÁ.S. 
ligny••áa: reggei 7 óra.i:or 768.8 lllillimé~r. dél· 

után 2 ora:..or 761.0 milliméter. H li• érték: reggel 7 (Jra• 
tor CO + ~.6, délután ~ órakor OU + 4.3. Szél Iranyi 
Íl ereje: re~::~el 7 óra.kor DK. l. déintáJI 2 Ma.a:or N. l. 
Felhózat: reggei borult, riélul.án bornlt. Cnpadik u 11tól· 
bi 24 órában: O milliméter. 

. Vilmos császár dala, Aradon. 
- .to ek A.egirhez. • - · 

- november SO. 

Az a. r a d i p o l g á r i j ó t 8 k o n y 
n ö e g y l e t ma. este tartandó hangverseny
programmjának, milí má.r jeleztük volt, II. 
Vilmos német csá.szá.r hires kompoziczíója 

17E n e k A ~ g i r h e z" lesz a legérdekesebb 
pontja. A szerzeménynek "S a. n g a n A e
g i r• a. német czime és a ozivilizált világ 
mind~n pontján játszák már. 

R i p p e l karmester nagyon helyesen 

fiatala.bb tagjai is szép számmal jelentek meg. 
Ott volt, hogy többet ne mondjak, Joob báró 
is, a ki mint Ausztria-Magyarország tisztelet
beli dijtalan alkonzula fáradozott az eut"Ópai 
egyensuly fenntartásán és védte a NémetoJ:• 
szágban rekedt drátostótok éd.~keit. Berlinben 
különben Joobot., sötétbarna arczhöre miatt, 
osak Czigánybárónak nevezték. 

A czigánybáró ugy találta, hogy Bre
dowék társasága kiállhatatlanni jónevelésü7 az 
egész mulatság pedig halálosl\n unalmas. A 
tisztek vállrojtos kabátban, álligérő gallérral, 
kidülledezett mallel jártak-keltek. Es mivel 
tudták, hogy J oob tartalékos tiszt, valamen y· 
nyien a. bajtárs ur megszólitással bosszantot
ták. A nyakig begombolkozott hölgyek is oly 
finnyás arczczal és szartartásos mozdulatokkal 
tánczoltak, mint egykor a leviták a frigy· 
szekrény előtt. Egy jótajtáju pesti r e d u t r i· 
k o l t á. 11 bizonyára elé~ lett volna arra, hogy 
jéggé fagyassza. az egész társaság hüllövérét. 

Es ha nem liiitt volna itt B o j á r .Mar
git, - no, de szarencsére itt volt Bojár Mar
git. Eppen arra sétált unoka testvére, az ár· 
bócz hossznságu Bredon ka.pitány karján. Fe
hér hattisat ruhájában megint nagyon csinos 
volt. Hiszen ö is merev és szertartásos, de aj· 
ka szélén hébekorba mégis felvillan va.lami 
végtelen kedves, sokatmondó mosoly, a mely
lyel már hónapok óta bolonditotta a Czigány
bárót. Ö is szöke, de nem olyan nnalmas len
szőke mint a többi, vastag hajkoronájának szi
ne a tizi&nvörös és az aranysárga csudéJatos 
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tette, midön a csász. és kir. 83-ik gyalog• 
ezred zenekarával betanitotta e da.lt és & 

hangverseny programmjába felvette. 8 mivel 
azt hiszszük, hogy olvasóink is kiváló érdeklö· 
déssei viseltetnek ama hires költemény iránt, 
a melyet önmaga zenésített, önmaga. illusztrált 
az a csodálatos és érdekes férfiu, a ki nem• 
osak császári koronájával magasodik ki a némeo
tek sokaságából, jona.k láttuk magyar nyelven 
leközölni. A torditá.s mely ép olyan hü, mint 
a. milyen csinos, a következőkép hangzik: 

Ének Aegirhez: 
Aegir, habok királya: Fritbj6f is Ellidáján 
Kit Nix és Neck imád, Nyugton ment erre át: 
A hajnalpirban Alln F1aid eerge védjen, 
Sergünk hozzád kiált, Veszély ba iltne ránk. 
.Á.dé.z csatákba, távol S ha a vad rengetegben 
Partokra vigy te el _ Paizs paizsra kel, 
Orkánon, sziklaszirten Dárdánkat majd u ellen 
Az ellenség• e fel. N em tő j e fogj a fel, 
Ha Neck találna Gzni, Ha majd a tengerpartra 
Ha keblünk megreme~: Hallatszik fegyverünk:: 
A vad viharban 6 jón Zugjon mint a ez~l viharja 
M:eg lángoló sseme. . Az urhoz énekilnk. 

Ezenkívül helyénvalónak tartjuk egy
uttal a következö megjegyzésekkel lrisérni a 
fordítást. 

Az ének tele van az Ó·germán-mitológiá· 
ból reczipiált vonatkozá.sokk~l. A e g i r a. 
vizek ura. N i x és N e c k kisebb vizkobol· 
dok, F r i t h j o f tudvalevőleg az Ó·germá.n· 
hősmonda föalakja, kedvencz hajóját pedig 
(amely bi?.onyára nagyobb volt valamivel és 
masszivabb a Dunai Gőzhajós Részvénytársaság 
hajóinál) E ll i d á. n ak nevezték. Ennyit 
mindenesetre tndnunk kell, ha teljes pompá
jában akarjuk élvezni versét. 

A hangjegy a. R ő d e r lipcsei nyomdájá· 
ból A a B o t e és B o c k berlini kiadásaiból 
került ki. Erdekes, hogy a szerzeménynek 
egyszerre t i z e n h á r o m-f é l e k i • d á s a 
jelent meg. · 

A c~imlapot ugyancsak a Vilmos O.<~áazár 
rajza disziti, maly egy karcan vitorlás haJÓkkal 
telt, sziklás hegyekkel környezett tengerrészle
tet ábrázol, amelynek innenső partján fegyve
res, zászlós katonaság imádkozik a tenger istené
hez Aegirbez, hogy segitse át a tulsó partra, 
ahol az ellenség lakik. A rajz kifogá.stala.nazép
•égü alkotás . 

Megölte az anyósát. 
- Saját tad611itónktól -

Gurabonez, november 30. 

Valódi megrögzött czm1zmns lakozik 
N ik l e á n Nikolásban, ki most már a bo· 
rossebesi azoigabiróság börtönében várja a 
minden körülmények között megérdemelt bün· 
tetését. 

N i k l e á n Nikolá.s talácsi lakós a mult 
hó 26-á.n megjelent a borossebesi azoigabirói 
hivatalban is feljelentette magát, hngy m e g
gyilltolta anyósá.t. 

keveréke. Az arozszine is barnább, mintha fi
nom aranyzománczczal volna befutva. 

A hosszu kapitány késöbb a buffetnél ösz~ 
szetalálkozott Joobbal. 

- Nagy sajnálkozással hallottam Margit 
hugomtól, hogy bajtárs ur elhagyja Berlint ~ 
kérdezte. 

- Igen, visszamegyek a hazámba, ll:ez
dem belátni, hogy nem születtem Bismarck:nak. 
Még osak kérdeznem kell valakitől, val~mit e.z. 
tá.n mehetek. 

- Ej, talán rózsás nöi ajaktól ví.r feleletet 
kérdésére? -enyelgett a kapitány. 

- Igen női ajaktól, - mondta a. Ozigá.ny~ 
bá.r6 szárazon. 

- Nos, akkor sok szerencsét kivánok r · 
- Oh, nem szereneae kell nekem, hanem 

alkalom l 
Mindketten ittalr. 
- Sokáig marad Berlinben Bojár kiaasz

szony?- kérdezte késöbb a diplomata odave
tőleg ..• 

- Talán örökre - moudta a kapit.ány ti
tokzatos mosolylyal. Legalább édesanyj& azt 
akarj~ •.. 

Oss.zekoozintottá.k poharaikat. 
- On ismeri a magyarországi rokonain· 

k&t, a Bojárokat? - kérdezte késöbb a ka pi· 
tá.ny. 

- Csak felületesen. Egy idöben sokat 
besz!Sltek Bojár tábornokróL 

- Regényes véget ért. Tulajdonképen tra· 
gikus véget. 

3 

Erre nézve a következőket vallotta : Ré· 
ien élt már családi viszályban anyósával és 
ezért folytonos perpatvarban voltak egymás· 
sal. A mondott napon a talácsi határban .U... 
mét; összepereltek. 

Az anélkül is szenvedélyes és vad~rmé
szetü ember ekkor annyira felingerült, hogy 
bottal ugy vágta fej be az asszonyt, hogy az 
ájultan összerogyot.t. . 

Ekkor hátat fordítot a. földön elterült 
a.nyósának, bement a azoigabirói hivatalba és 
azt monrl:a: 

- .Megöltem az anyósomat, kérem szolga,.. 
bir6 ur, tartóztasson le. 

Természetesen rögtön le is tartóztattá.k. 
Ki mentak ezntán a talácsi határba, hol meg· 
találták az elalélt a.sszonyt N á n Zsuskánét, 
sv.ül. Herducz Evát. 

N i k l e á n N i&olás ütése - azerencsére 
- nem volt halálos, de az orvosi vélemény 
ezerint még osak pár napja van a.z életből a 
ezerencsétlen asszonynak. 

Nikleán Níkolas, ez ellen a ozinikus gyil
kos ellen szándékos emberölés büntettének 
vádját fogják emelni és aszerint büntetni, mert. 
ö oda nyila~kozott, hogy neki s z á. n d é k a 
volt azzal az ütéasel megölni 
anyós át. 

Az fl& et, me ly pár nap elött felkorbácsolta 
a falu egyhangu osendességét, még most is iz· 
galomba tartja a kedélyeket. 

IDÓJÓSLAS. 
.A. i::f-z»onci Dt.e,eorolo.:iai in~ézetnei:: A.ra.dra i::illdötc 
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Borua. - Hllv~s. - Keleten c~apadék. - Szeles. 

HIREK. 
Deozember 1. Szombat. R6m. kath. naptár: Eligius~ 

- Protestáns naptár: Eligius. -Görög-keleti naptár (no· 
vember 19,): Barlaam, - A. nap J..él 7 óra 10 perc~:kor, 
nyugszik 8 6ra 56 perczkor. 

Szabadságharczi emléktá1'11yak országoa •uzeuma 
(scnbázépület Il-ii:: emelet) nyitYa van mindennap dél· 
elöti IQ-12 óráig, délután 2-5 óráig. Bemenet dijtalaa. 

Kölcsey-könyvtár nyilTa ,.-an szardán és szomhaton. 
8-_. 6ráig és pénteken 11-12 óráig. Helyiség: Polgári 
iskola., földszint. 

Az els 6 fe l olvasó-esté l y. 
- A Köloaey-ozikhl8b6L -

Arad, november 30. 

Mint mikor a tél fája megrázza ágait, B 

a zuzmara alól elŐtör a nyiini keszülő rügy, 
mint mikor eláll a. tél hidag szele, s elöleng 
a tavasz pnha, illatos levegője, ugy változott 
meg tegnap egy órára a komoly arczu tanács· 
tenm kűlseje. · 

A hosszu zöldasztal helyét egy karcsu 
hangverseny-zongora, 8 egy parányi felolvasó 

A kapitány igen jökedvünek lá.~szott éa· 
szokátta ellenére beszédesnek mutatta magát,1a 
minek a pez11gö lehetett a.z oka. 

- Ma.rgítnak a.z édesanyj& az b nagy"' 
nénétn: •.• V ala.ha hires szépség volt .•. V a
lami oeahorazági fürdőben Ismerkedett meg 
Bojárral, aki akkoriban sokat beszéltetett ma
gáról huszár bravurjaival. Nem egy asszonyt 
bolonditott el, legjobban bolondult azonban 
utánna a nagynéném. 

Az öreg Bredow sokáig ellenezte a háza.,. 
ságot, mert Bojárt mindenki hazárd jellemil 
embernek tartotta, a dolog a~ouban vigjáték
nak indult és a szarelmesek győztek ••• Is· 
mertem Bojárt, mert két i11ben is vadásztam 
magyarországi birtokán és meg vagyok ról& 
győződve, hogy a világ legszeretetreméltóbb 
ferfiai sorába tartozott •.• Szép, lovagias férfi 
vol$. Vendégsseretö és bőkezű, amellett vak· 
merö és hallatlan köunyelmtl ••• Legénykori 
hódításairól hihetetlen dolgok&t regéltek. Na• 
gyon szerette a nénémet, de a. szive oly CSO• 
dálatosan volt szerkesztve, hogy & nénéUl 
mallett még vagy egy tuozat szöke, barna és 
vörös asszony talált benne helyet • • • . Ot 
év előtt történt az a bolond eset, •melyről ön. 
is hallott. 

Bojár Bécsbea volt és összetözött egy ga
vallérra1. Nem tudom, hogy az összetüzés oka 
szőke volt-e, vagy barna; én osak azt tudom. 
hogy az operában tá.nC?.olt. Bojár, akinek tu
ozats.zámra voltak már pár bajai, ezuttal sehogy 
sem akart verekedni, de ellenfele nem tá.gi-

• 
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.. 
autalka foglalta el, mely központjává lett a 
díszes közönaéggel telt dis ~teremnek. 

A. padsorokban nem a városatyák száz
azor látott &roza tündöklött, hanem bí.raonyos7 

csillogó azemü hölgyek csapata mcsolygott 
elö, s az onnan felhang2.ó zdr nem a wattok 
d.rágasága. miatti tütakozú, hanem a kelle
mea érzet által okozott harmonikus neve· 
téa volt. 

.Mennyivel más fotografiája ez a közgyü
lési teramnek, mint az, amit a méternyire 
kinyujtott közg r ülési referádá.kban kell raj
zolnunk! 

Bár ötökké ily en maradna l 

* 
A ,.,K ö l c B e ywe g yes ö l e t" eleö fel-

olvasó estélye fényesen sikerült, A. zaufolásig 
telt tereméen - h :gy azokott fráúasal éljüuk 
- a vá.ros egéaz előkelösége adott t&lálkozóll. 

Névsort adni nem hogy felesleges, de 
egyszertien lehetetlen. Ez fejezi ki legj~bban 
u érdeklödést. 

- Ott volt mindenki l 
A kivételesen csendes ifjuság a kar· 

za.tou foglalt helyet, 
Hosszu tapssal fogadta a közőn11ég az 

elsö estély első felolvasóját, Sz o n d y Bélá.t. 
. A város tudós levéltárnok& azépen meg· 

irt értekezésben mondotta el a magyar 
királynék szarepét Arad történetében. A. tel· 
olvasás történeti sorrendben tartva. kellemes, 
tanulságos és amellett szórako111tató pontja volt 
az érdekes estélynek. 
· Mallettem egy csinoa hölgy ült1 aki aat 

jegyezte, meg a felolvasás végén : 
- Epen, mintha egy történelmi órát haH· 

gattam volna végig, mikor a tanár ur jóked
vében volt. 

S az a hölgy ezt bizonyos elragadtatás
sal mondta, s ebből t'ögtön észrevettem, hogy 
-r imádja a tör énelmet. 
" Mikor pedig a felolvasás sibrült pontja 
után S z o n d y Béla lelépett az emelvényről, 
a megnjoló tapsot hallottam, azt a meggyőző
dést azereztem magamnak, hogy " hallgató· 
aág minden tagja. -:-- egyetérLett ,a.z 4n kis 
hölgyemmel. 

Egy énekszám következett ezután. A 
bájos mükedvelönö. M á g o r y Ida k. a. egy 
fülbemászó da.Jlamu keringöt énekelt el, kiváló 
biztonsággal, meglepő kellemmel. A da.l végez
tével szünni nem akaró tapa hangzott tel, 
százszoros visszhangja. annak, mely az emel
vényre lépésekor végigtutott a termen. Rá
adásul magyar dalokat, s egy kis német .qép
da.lt énekelt. A :figyelmes rendezőség diszes 
virágcsokorral lepte meg. 

Rövid szünet után F e n y v e s i Emil, az 
aradi aziutársulat jeles bonvivantjá.nak rokon
szenves alakja jelent meg & felolvasóasztal 
előtt. 

H e r c z e g Ferencznek (van-e kí e nevet 
nem ismeri?) egy üde novellá.já.t olvasta fel, a 
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tőle megszokott finomsággal. Za.josan megtap
soltá.k. 

A novellát ma. i la pu~k tárezarovatában 
közölj ük •. 

Av első estély látogatottságától itélve, 
sikertjósolunk a "Kölcse y-e g y e a ü l e t11 

többi estélyeinek is. 

- A hivatalos lapból. A kir!ly F & b i á n 
Sbdor gyulafehérvári róm. kath. székesegyhÁzi 
olvasókanonoknak és püspöki helyetteanek a Boi· 
dogd.gos Szdz Máriáról nevezett egeresi czimze
tes apátságot a.dományozta. 

.:..__ Herczeg Ferencz, irodalmunk e ki
váló tagjának legujabb novelláját közlimai 
számának tárcza-rovatában a jeles szerzö 
szivességébói az t.At·adi Közlötiy«. Ugyan
ezen novellát olvasta fel a Kölcsey Egye
sület tegnapi estélyén Fenyvesi Emil, szin
társulatunk tagja. Azt hisszük, He-rceeg 
Ferencznek eme remekére fölösleges külön 
is felhivnunk olvasóink figyelmét. 

- A vizvezetéki és csatornázasi llizottság 
tegnap délután ülést tartott a vároaház eme
leti tanácstermében. Az ölásen e a l a c z 
Gyula. kir. tanácsos, polgármester elnöklete 
mallett jelen voltak : B~ n t s Döme, 1 u s
t i t ó r is Kálmá.n, So h u e z t e r Illés dr, 
N e u m a n Adolt, P o ll á k Károly dr, V i· 
r é. g Lajos, P e k á. r Károly, F é n y e • De
zső, S o h u s z t e r Henrik dr, T e d e s o h i 
Viktor, P o z a g a y Lajos dr, T a r j á n y i 
Vilmos, D o m o n k o a Lajos, S t e i n e r 
J ak& b, B l a. s k o v i o s Antal, M i l l i g .Má
tyás, N e a n e r a Aladár. 

S & l a c z Gyula polgármester beterjeazti 
a bizottságnak a halá.sz-utczai háztulajdonosok 
kérelmét - melyet annak idején már meg is 
emlitettünk. A kérelmet, hogy a cutorná.zást 
ne esak az Öz-utczáig, de f!gészen a. Marosig 
kiterjesszék, a polgármester e 1 u t a si t ó vé· 
leménynyel ter j esz ti a bi11;ottság elé. Az e Intasi tás t 
azzal indokolja, hogy a ha.lász-utczai háztulaj
donosok elkéstek kérelmökkel, mivel az erre 
rei!Oervált tökét már felhaaználtá.k. A. bizottság 
egyhangulag e l fo g a d t a a polgármester 
javaslatát a kérelemre vonatkozólag. 

Ugyancsak a polgármester beterjeszti a 
szakbizottság jelentéseit a. probakutak vizeiről. 
A. bakterologia.i és országos kémiai intézet a 
megvizsgált vizekről olyképAn nyilatkozott, 
hogy a z o k t e l j e s e n a l k a m a s a. k a 
h as z n á l a t r a. St e i n e r Jakab azt a 
kérdést veti fel, hogy ő osak azt látja, hogy a 
viz alkalmas, de vajjon jó is? Többen is vá.
laszoltak erre & kérdésre, · érvelve a. mellett, 
ha a viz alkalmas a haszná.latra, ugy jó is, 

tott. Megv. rekedtek. Bojárt ezuttal elhagyta met nemzeti t~mpera.mentum kék. Ebben az 
hagyományos azerenoséje. Koporsóban szálli· esetben a magyaroké vörös. Még pedig láng
tották hav.& birtokáa ... On emlékezik a do-· vörös! Egyik se jobb a máBikná.l, de mind
logra, hiszen óriási botrány lett belöle .- •. A egyik más, Mindegyiknek vannak előnyei és 
néném ott se volt a férje temetésén. Képzfllje hátrá.nya.í. MaradJunk meg a szinek mel
el a büszke asszony lelki állapotát, mikor megw lett .•. Lássa, a kék azin jól esik a szemnek, 
tudta, hog;r férje, akit imádott, egy ró:r.saszinö tisztább nyugodtabb és komolyabb a vörösnél, 
rongy miatt hait meg •.. Azóta a néném, a Igaz, hogy a mellett szentimentális, szürkével 
ki a férjében mindig & magyar raoe megtes- keserve pertig hideg és kiilönben is gyakran 
tesülését látta, valami ideges ellenszevvel vi· émelyitö. A. vörösszin feltönőbb, büszkébb és 
seJtetik minden iránt, ami magyar. Oht él melegebb. Kár, hogy bántja a szemet és iz· 
~a.gyarországi birtokain, amelyeken ugy ga- gatja az idegeket, mint minden érzákies do 
rázdálkodill:, mint egy férfi, de a leányát, mi- log • . . · 
kor ez két év előtt felvette első hosszu szok- ~ - Minden n~metben egy profesnor szuny
nyáját, felküldte a.z édesanyjának, hogy ve- nyad, - konstatflta magában a Czigánybár6. 
zesse be az itteni táraasá.gba. Néném azt szokta Aztán eszébe jutott vala.mi, 
mondani: Nem akarom; hogy .Margit magyar - Eszerint Bojár Margit, mivel a vörös 
legyen, szenvedélyes nép ez, amelynek tulsá· és a kék szin vegyüléséből származott, tulajw 
gos gyorsan pezseg a vére. Pedig a boldog· donképen lilaszinü ? 
ság föltétele a nyu '&lom. Hüvösebb, jóv.anabb A hosszu kapitány elmosolyodott. -
emberek közé küldöm a leányomat, ott talán Eltalálta.. Temper&mentuma lilaszinö, azar; 
meg fogjá.k találni a boldogságot. se vörös, se kék. Most. jön abba a korba, mi· 

A Ozigán7bl\r6 megnem é.llhatta, hogy kor szint kell vallania, 
kö:abe ne szólJon. Zeneszó hallatazott. -

- Hiivös, jóltlan emberek 1- ismételte,- f - Hallja? Ez a zene is vörös! - mondta 
önök tehé.t bennünket rosszabbnak tartanak a l Bredow. · -
saját nemz~t~kbeliek~él? . A p~r~ban egy e:rotikus h~szárr~hába buj-

A kap1tany a fejét rá.zta. · · tatott cz1ganybanda kezdett Já.tszaDI, a mely 
- Legkevésbbé sem. Nem rosszab baknak, ba európai körutján távadt ide. 

nem ml!,soknak. Egy példával megtudnám ma- Asztalhov.; ment.ek. Egy óriási selyemsátor 
gamat értetni. Tegyük fel, hogy a temp&ra- &latt állott a fényesen teritett asztal. 
mentamnak szine van és hogy az éjszak-né- - Szint fog vallani! Osak beszélhetnék vel t,-
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mig végre a polgármester feltette a kérdést í 
elfogadja·e a bizott11ág a próbakutak vizét 
a használa.tra., vagy nem. Mellette szavaztak 
13-an, ellene 4-en. . . 

Elhatározták továbbá, hogy sz ö r t v i
z e t fognak a vizvezeték csöveibe bocsátani, 
ba ez költségesebb is. Igy egy hektoliter szört 
viz magánosoknak 2 krba, közczélra pedig l 
krba fog kerülni. Végül & polgármester je
lenti, hogy a. csatorná.zó vállalkozók beterjesz
tették a 2. S, és 4-ik számu ejektor terveit. 
Erre vonatkozólag a V i r á g h LajoJ főmér
nök elnöklate mallett müködő bizottság már 
meg is tette a próba lej tmérése.ket. 

- Udvari gyász. Aradmagye és Andv'
rosa a következő udvari gyászjelentést kadta: 
Legfeh1őbb rendeletra: néha.i K á r o l y 
Á g o s t szászweimár-eisenach nagy heroz.eg 
ö királyi fenségeért, az udvari gyász szombat 
1894. évi november h5 24·étöl kezdve, hat 
napon át, néhai ill. 8 é. n d o r orosz, caásaár 
ö Falttégeért fennálló udvari gyásszal egyide
jüleg, viselendő. 

- Nyugdljazott százados. Mínt a hadse
reg rendeleti lapja közli, A. d á m .Mik· 
lós I. oszt. szá.zadost, ki az aradi iérpa.ranca· 
nokságná.l hosszu idő óta müködött, f. évi de
ezember hó l·ével a király nyugalomba he· 
lyezte. 

- Görög kath. lelkészi javadalmak emelése. 
A kínostári birtokok eladása folytán fedeze& 
nélkül maradt kegyuri terhek szükaéglete & 
jövő évben több mint tizennégye!l'.er forinttal 
emelkedni fog. Ennek a. többszükségletnek 
egyik főoka., mint értesdlünk, az, hogy a pénz• 
ügyminiszter a jövő évben t ö l s z á n d é· 
k o z i k e m e l n i az erdélyi részekben & 
kincstárt, mint kegyurat terhelő gör, kath. lel
készi javadalmakat, még pedig a lélekszám 
arányában háromszáz, négyszáz, illetőleg öt
száz foriutra. 

- Önkéntesek bankettje. A osász. és kir, 
33-ik gyalogezred egyéves önkéntesei teg
nap este, az njoncz-sorvá.ny befejezése alkal
mából, társas estélyt rendeztek D o b r á. n sz. 
k y éttermének belső helyiségében. A társas 
ös8zejövetelen megjelentek az önkéntes isko· 
la tanárai is. Az estély a legjobb hangulatban 
folyt Je. 

- Az idöjóslásl táviratok és a gazdaközön
ség. A központi meterológiai ~ntézet idöjósla
t.ai tudvalevőleg díjmentesen közvetíttetnek a 
távirda által s függesztetnek ki a posta- és 
távirdahivataloknál. Minthogy ezen intézke· 
dést a gazdaközönség sziveaen veszi és gya
korlatilag él ia vele, & kereskedelmi miniszter 
egyetértésben a földmivelési miniszterrel, ujab
ban ismét 143 posta és távirdahivatalt bizott 
meg ezen időjósJatok kifuggesztésével a egy
uttal elrendelte, hogy az erre vonatkozó tá.v-

moudta magában a Czigány báró, miközben ne
hány fiata.! bajtára ur közé ült. A iilaszinü 
leány ott ült vele szemben, Bredow kapitány 
mellett. Szemeit a tányérra szegezve, me· 
rész testartással ült bely~n, mint egy jónave. 
léeü fiatal hölgyhöz illik. 

Joob néhányszor átszólt az asztalon. A 
leány helyett azonban mindig Bredow ka· 
pitány válaszolt. A. czigánybárónak lassan
kint rossz kedve lett, veszedelmesen kez
dett inni. 

Valaki azt mondta. a. vacsora. végén, hogy 
Bz.3retne valami jó magyar nótát hallani. A 
czigánybáró' kissé elgondolkozott, aztán oda 
intette. a primást: 

Rám ee nézett, mikor én 5t meglá.ttam, ••• 

A mélabua akkordokból mintha valami 
végtelen fájdalmas s z e m r e h á n y á a szólt 
volna. Es Bojár Margit, mintha megérezte vol
na. a. szemrehányást, fölemelte fejét és hoeszan 
nézett a ozigá.nybá.róra. 

A tá.raaság ugy találta, hogy a dal na-
gyon azép. · 

--- Margit hugom v & l ó d i zenei tehetség 
- konstatálta az egyenrnhú árbóoz, száz meg 
azáz magyar nótát tnd és képzeljék, valameny
nyit kotta. nélkül já.tsza a &QDgorán, épen ugy 
xni11t a czigány. 

- Mel,yik a kedvenea nótá.ja? - kérdezte 
a Czigá.nybí.ró. ' 

A leány kissé habozott. de a~tán kendö-
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iratok szövege, fölcseréléaeknek elkerülése 
végett, ne betültkel, hanem közértelmü sza
vakkal adassék ki. Az uj~bban megbizottak
kal együtt jelenleg 276 posta· és távirdahiva· 
tal közli az idöjóslá.si távira.tokat. 

- A csabal míllióa bankbukáa. Az egész 
országban feltünést keltett annak idején a 
békés-osabai népbank bukása. Ez a csödügy, 
mint értesülünk, befejeződéséhez közeledik. -
Még csak néhány pör van a kuriá.hoz felter· 
jesztve és ezek kimenetelétől fögg, hogy a 
részvényeseket rnivel fogják ká.rtalanitani. A 
betevök eddiR" pénztik 10 százalékát kapták 

"· meg, de remény van még 12 százalékra, me-
~ lyet a pörök eidölte után fogna.k kifizetni. A 

legjobb esetben tehát 22 százalékot kapnak 
vissza a betevök pénzdkből, 

- Bélyeges levélboritékok. A kereskede· 
lemfigyi miniszter a jövő év kezdetén ujból 
bélyeges levélboritékokat hoz forgalomba. A 
boritékok: papírja fehér, terjedeime kétfélE~~, ki
sebb és nagyobi3 lesz. 

- Megfagyott asszony. Különös esetről 
értesiti lapunkat - ámbátor jól elkésve -
j o 11 z á s h e l y i level~sönk. A mult hó 26-áu, 
mikor nálunk is azok a zord hideg idők jár
tak, a jószáshAlyi határban egy m e g f a· 
g y o t t k o l d u s a s s z o n y t találtak. -

"" Kiléte után most folyik a nyomozás. r- - A temesvár-lippai vasut végrehajt6-
bizottsága tegnap T e l bis z Károly dr, kir. 
tanácsos, temesvári polgármester elnöklate alatt 
ülést tartott, melyen E i s l e r és D o d e r er 
bécsi vállalkozók is részt vettek. A bécsi vállal
kozók készeknek nyilatkoztak a va.su~J kíépité· 
sére éa hosszasan r.árgyaltak a végr~hajtó·bi
zottsággal, malynek tagjai közül megjelentek: 
D e s c h á n Achill alispán, G ö r g e y Gyula, 
B o d á n y i ' főmérnök és B a a d e r Henrik 
közuti vaspályai iga1.gató. A vállalkozók most 
bejárj!\k a vonalat és azután konkrét alakban 
taszik mPg javaslataikat. A bizottság elhatá
rozta, hogy az elkészült részletes terveket je· 
vábagyá.s és az eoged~lyezÁsi árgyalás meg• 

~.. tartása végett felterjeszti a. kereskedelemüg) i 
~iniszterhez. 

- A pezsgöz6 Lukacsiu. Szegény L u ka
cs j u László börtönröl bőrtönre vándorol zsar• 

\ uok hazánkhan s az oláh falvakban hajmereszt5 
legendákat baszlllnek róla, meJJnyit szenved, 
meouyit. kinlódik szegény mártir. Most Ln
káosin utban van Szathmárra, ahova megint 
egy itelethirdetésre invitálták meg. A csa· 
baiak, mint nek'iink irjá.k, tőmegesen mentak ki a. 
pályandvarra, hogy magnézzék a csonttá-bőrré 
lefogyott b6rtönlakót1 akit Ubrik Borbálává kino•· 
nak a magya.rok. S mennyire elbámultak a kíván
csiak, mikor megláttak egy gömböly-a., pirosarczn, 
erös embert, aki j6izüen falatozott drága peclle-

tl nyéket, l! a hazafias szomját g y ö n g y ö z a p e z 8· 
~ g 6 v e J o l t o U a. Szegény Lukácsiul 

jével odaintette a prímást s a · fülébe sut
togta: 

Fehér galamb száll a leTegöbe, 
Megy a rózsám, elbucsuztam töle; 
Hová megyen, merre lészen utja, 
liikor látom, a jó isten tudja. ••• 

A kapitány elgondolkozva rázta a fejét. 
A multkor má.s nótá.ra mondta, hogy a 

kedvencze. 
- Ma ez a kedvenc~; nótám, - mondta a 

leány halk&no 
A Czig&nybár6n időközben o•odálatos iz~ 

gB.tottság vett erőt, Vajjon neki szól ez a bu 
osuzó nóta ? Mik:or a czigány elhallgatott. Ö 
rendelt egyet. 

Csak titokban akartalak sseretui1 
De ki kelleti annak rilágosodn.i. • • • 

t . .l Most találkoztak szemejk el11lS izben. A 
leány aztán lehajtotta. fejét. , · · · 

- dzaba.d még egy nótát huzatnom, - kér-
dezte késöbb t~- ltapitlinytól. · 

A hosszu Bredow boldog volt, hógy Mar
giLaz & társaságában olyan j6l mulat •.• 

- Huzassa csalf, biszen azért van itt a 
ozigány •.• · 

A primás a. ·leány széke ml5gött állott és 
reákezdte: 

Ne csalj meg, ne csalogass engemet,! 
Biszen tudod, hogy igazán s:zeretlek, 

Bojár Margit, miotha meggondolta. volna 
magát, hirteleu intett a Czigány nak, hogy mást 
akar hallani, azt hogy : 

ARADI KÖZLÖNY. 

- A titkos orvos. Egész kis fiók·klini· 
kát rendezett be a Holt·Ms.ros-utctában P o
l á. n y i Julcsa mosónö, .ki nem tudni honnan, 
azörnyü nagy orvosi tudományra tett azert. A 
rendőrség rájött az üzelmekre, az asszonyt 
átadta a bíróságnak. 

- Szerelmea a zseb órába. H o r v á t h 
Ferencz, daczára., hogy osak hetell volt D r &• 
os a y n á l, szörnyeu belészerel meakedett egy 
zsebórába, maly nem az ö tulajdonát képezte, 
ll ikor tehát .M es t e r Istv.&n (a tulajdonos) 
nem volt otthon, feltörte annak ládá.j&t, a sze· 
relme tárgyát utnak inditott&. 

- Ruha adományozál · B a r t h Lajos az 
a r a d i p o l g á r i j ó t é k o n y-e g y J e t 
menh zában élő szegények számára több rend
beli ruhát adományozott. A szives adományért 
háláll köszönetét fejezi ki a p o l g i. r i j ó
t é k o n y-e g y l e t. 

- Pályázatok. Három óv6ntli illf~8ra Buda
pest székesfőváros tanácsánál deoz&mber 81-éig j 
aljegyzői állár-ra a szolnold járásbiróságnil 2 hét 
alatt postamestari Allásra Batán (Tolnamegye) 8 
h~·t alatt; titkári állásra . a . miakoloai pénzügy· 
igazgatóságnál 2 hét alatt ; l pénzügyöri sz.em· 
lészi, ó fővigyá~ói és 2 vigybői állásra az alsó
kubini pénsiigyiga.zgatóságnál 2 hét alatt. 

GY Á.SZROV AT. 
t Peschka Alajos, arad-vári élelmezési 

raktárnak kezelö·fönöke, mint részvéttel érte
sülünk, tegnap rE~~ggel hirtelen elhunyt. 61 esz· 
tendőt ált. Temetélia holnap lesz katonai pom· 
pá.val. Béke poraira l· 

MULATSÁGOJL 
Az árvák javára. 

- A. mai estély. -

Hl\ngos, népes lesz m a este a "Fehér 
Kereszt". Ű Gli tartja meg az a r a d i p o l gá.
r i j ó t é k o n y n ö e g y l e t, vá.rosnnk e 
csendben, de a.nuá.l nemesebben és h11tékonyab· 
han buzgólkodó egyesülete t á rsa s es t é· 
l y é t, melynek tiszta jövedBlme az árvák ja· 
vá.ra esik. 

Azt hisszük, ez maga elegendő arra, hogy 
& közönség szi ves örömest tellátogasson ma 
az öreg n Kereszt"· be. A szent ezéion kivül 
a~onban gondoskodtak az estély ügyeskezü 
rendezői, hogy mulatsá.5ban se legyen hi~ 

ány. Lesz konc~ert, utána tárus vacsora, majd 
táncz, malyhez a zenét a osász. és kir. 33-ik 
gyalogezred zenekara s az első aradi banda 
azoigál tat j a. 

Fel tehá.t a vigalomra! Ne maradjon el 
ma senki a sik:erilltnek igérkezö, jétékony
czélu estélyröl. Minden összegyült fillérért az 
árvák könye, örömkönye lesz a kö11zönet, •• 

• 
A.7.~ mondják: nem adnak 
Engem galambomnak, 
Han,em inkább másnak, 
Annak a hatökróB l 

l Feket.e subáaa.Ak. • • • . 

A czigánybáró nem. ivott már, hanem csil-

Ilogó szemekkel nézte a esinos lila.szinüt, & ki
nek az arcza. most már határov.ottan vöröaödui 
kezdett. Aztán bár a hose.zu kapití.nyon nem 
volt fekete ~suba, gyilkos saemekkel mé· 
regette. 

- Acsi, czigány! - mondta Joob egy
szerre. - Azt a nótát ! 

liegveTet nlakit. · · 
V &!{Y engem val aid, 
HeJ, de a ró&sá.mat 
N e ll• Or0_!88 senki.. • . • 

A leány megszeppenhetett e fenyegetés 
hallatára, mert alkalmasint a lelkiismeretét 
akarta megnyugtatni, a mikor válaszul hu
zatL&: 

Nem Tagy Ir:: én oka aeml!ltllek, 
Édes anyá.DJ. oka mindennek, 
ll.ért nem ad· ia engem olyan, olyan, olyauuak. 
Kit én Táia8Ztanék magamnak. • . • . . 

A. tá.rsas&gnak -telette tetszett ez • bizarr 
mulatság. A fiatal tiszteken valami patyolat 
jókedv vett erőt. Erősen ittak és ha értettek 
volna. hozzá, bizonyára daloltak volna. Bre
downé szive odafenn az asztal végén, anyai 
örömben uszott, mikor hosszu fiát sugllrzó 
e.rczcza.l látta. a szép, gazdag Margittal fe· 
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A katonazenekar hangversenyének miisora • 
követkeaő : l. n A v a n o e m e n t"', induló Riepel· 
től. 2. nA t á v o ll e v ő, k", keringéS Matys-tól. 
8. "H u n y a d i L ás z l ó" opera nyitánys. Er• 
keltől. 4. "D a l A e g i r h o z", Ö felsége. IL 
Vilmos ceászárlszerzeménye. 6. Abránd a "B aj a z
z ó k" ez. operáb61, Leoaca.vallotól. 6. "C a v a l
J e r i a r us t i c a n a ez. opera nyitánya Ma.scag• 
nitól, 7. "S u l t á n" ez. aparából egyveleg, Verő
től. 8. nL' e 8 t a C e t t e" conzert galopp Böhm 
Károlytól. 

• 
Az aradi polgári jótékony nöegylet elnök· 

ségétől fölkérettünk annak kijeientésére, hogy 
a "Fehér Kereszt" nagytermében ma - szom· 
ba ton - 66 te rendezendő társasestélyen a réaz~ 
vevő közönség a belépti jegyen kivöl semmi
nemü má.s áldozatra fölkérve vagy fölhíva 
nem lesz. Nemosak hogy a korábbi időkben 
divatozott p e z s g ö-, szi var- vagy :virág áru· 
J á. s e l m a. r a d, de még a c v. i g á n y t á
n y é r o z á. sa is el van tiltva.. A nő egyletnek 
a társasestély rendezésével tü1ztánl az a czélja 
van, hogy egyfelől nehány kellemes órára 
összehozza Arad inteliigena tá.rsadalmá.t, más· 
felöl az árváknak juttasson nehány forintot. 

SZINHÁ.Z, .IRODALOM, M"C'VÉSZET. 
A szinház müsora: 

Deozember 1. · Szombat) 8 z ó k im o n d ó a B 11 z o n 1• 
B á g, szi míi, (negyedszer.) 

Deozember 2. (Va.sé.rnap) Délután: T i 1 z t e l e t e 1 
ar keservei. Estg: Liliomfi 

* Tiszteletea or keserve. Ugy látszik, hogy 
az erő111 havas idők beá.Htá.val, mili:or a bere
kedés :k minduntalan előfordulnak, a műsor
vált.ozások napirenden lesznek. Igy kapta teg
nap este is a. publikum Su g á. r Aranka hir
telen berekedesemiatt D o n O é z á r helyett 
a T i's z t e l e t e s u r k e s e r v e i t, 

A közöDBég jól mulatott a bohózat mó
káin, sokat nevetett, a igy meg lehetett elé
gedve a cserével. Hanem azért a müsor kor
rektsége megérdemelte volna., hogy az esteli 
publikumnak ne nly darc\bot a.djanak, mely 
vasárnap délutánra van kitüzve. 

* Faust, irt& Marlowe. Angolból forditotta 
L o n d es z Elek. Arad, ifj. Jrleín Mór, 1896. 
Ara l frt. 

A fönti ozímen egy csinos kiállitásu, vas
kos könyvecske j~len: meg tegnap az aradi 
könyvpiaozou. Mariowa Faust-jás ültette át 
magya.r nyelvre az angol eredetiből L o n· 
d e s z Elek, a helybeli zsurnalisztika e szép
tehetségü, rokonszenves tagja. Nagy, nehéz 
munká.t teljesitett a fordító, melyért bizvást 
megérdemli &7: elismerést. Forditá.sát kiilönö
sen a zamatos, erőteljes uyelv s a jambus so· 
rok tisztasága jellemzi. Előbbivel Marlowe, a. 
viharos szenvedéiyek festéae e nagy meateré
nek eredetiségét, itt•ott nyers, féktelen ha.ng· 
j&t tudja megfelelöen szinezni, utóbbival pe
dig kellemesen hat & fülre. Valóságos élvezet 

csegei. - A leány tuzgón hallgatta a kapí~ 
tányt, a Czigánybáróra a. világ minden km
oseerc se mart volna nézni. Ha reá is emelte 
a szemét, akkor sem a.z arczába nézett, hanem 
arra a nagy vérvörös szegfüre, melyet az al
konzul gomblyukába viselt. Bonlanger tábor
nok tiszteletére viselte. N agyon tisztelte a tá.~ 
bornokot, a kiről tudta., hoRY ép oly kevéssé 
azereti a németet, mint jó maga. 

- Szereti a szegfűvirágot? - kérdezte 
Bredow kapitány az unokahugától. 

-Imádom l 
- Ugy emlékszem, egyszer azt mondta, 

hogy ne hozzak virágot, mert nem szereti? 
- Ob. ma mind~"~nt szeretek l 
A kapitány blpirult füle hegyéig. Aztán 

udvariasa n eikérte a Czigánybárótól a virágot 
és átnyujtott& M~rgitnak. A leány jó ideig 
szagolga.tta1 egyszer mintha ajkaihoz is ve-
utte volna, aztán hajába tözte. A vérvörös 
szin pompá.sau illett szöke hajához ..• 

-....;... Szint vallott t - ujjongta magában a 
Ozigá.nybá.ró. · __ 

- A kapitány azalatt szép buza.virág kék
szinnel festette ki a jövőjét. A kapitány nem 
volt próféta.. Ha a kapitány próféta lett vol. 
na, tudhatta volna, hogy mához egy félévre 
gyorsvonat fog Budape!itre érkezni, a. maly
nek ~gy külöri kocsijából .. C~igánybáró fogja 
kisagiteni fiatal feleségét: BoJár ~argitot •••. 
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olvasni ezt az aprólékos gdbddal megk~szitett 
forditást. A könyvet - mslyre legközelebb 
visszatérünk - malegen ajánljuk az irodalom
pártoló közönség figyeimébe. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Vereked6 részeg. R á k o s István és Fürsti 

M o l n á r István a. r a d i napszámosok 
mindketten W o l l á. k József vállalkozó szol· 
g alatában dolgou&.k. Egy napon Rákos bt ván 
részeg állapotban, minden ok nélkül belékö
tött társaba Fürsti Molnár Istvánba és egy 
bottal megvsrte. Az aradi törvényszék ezérL 
öt 8 napi fogházra és öt forint pénzbüntetés
re itélte. 

§ Az áldomás vége. D a n l k u s Ma~uilla 
és Már t i n György ott voltak a paulisl köz
eégi malomban rendezett áldomáson. Becsíp· 
tek kissé, minek az lett a vége, hogy össze· 
szólalkoztak. De nem :naradt ez annyiban, 
mert Danlkus Mannilla elment .Má.rtin György 
malmához éa annak ajtaját doronggal betörte. 
Má.rtin a támariás ellen fejszével védekezett, 
miközben támadóját meg~tértette. A tegnap 
tartott végtá.rgyalúon a. törvényszék felmen
tette Mártini Györgyöt a könnyü testi sértés 
v4tsége alól, a mennyiben e tette o.z ön véde
lemből kifolyólag történt. 

§ A tilosban. T a s k a Manuilla pécskai 
szolgalegéDy két vezeték Javát a buzavetési 
tilosba engedte . .Meglát~& ezt a mezöcsösz I g· 
r is á n György és mintán megpirongatLa, 
megzálogolás végett elvette a legény kalap
ját. Felfortyant erre a legény fiatal szenvedé· 
lyes vére és a haját kezdte tépázni a ciiösz
nek. Ezért a tettéért állott tegnap az aradi 
kir. törvényszék ítélő b1rái előtt, kik öt ható
ság elleni erőszak vétségeért 2 napi fogházra 
itélték, 

TÁVIRA TOK. 
Kitüntetések. 

Budapest, november 30. (Saj. tud. táv.) 
A király, mint értesülünk, Kiss Sándor 
Kolozsvári kereskedelmi akadémiai Jgaz
gatót és Záborszky F erencz köz p. állam
pénztári ellenőrt a Ferencz József-rend lo
vagkeresztjével tüntette ki. 

Stefánia rajzai. 

Budapest, november 30. (Saj. tud. táv.) 
Stefánia fherczegnő özv. trónörökösné uj
ból küldött az lt Osztrák-magyar mon
archiac vállalatnak két sajátkezüleg re
mekül megrajzolt tájképet a mü magyar
országi szerkesztőjéh~z, Jókai Mórhoz, a 
rajzok eredetijét a föherczegnő Jókai 
ereklyegyüjteményének engedte át. Mind
két tájkép Pozsony város és vár leírását 
illusztrál j a. 

Gyilkos aaszony. 

Szabadka, nov. 30. (Saj. tud. táv.) 
Suta Döme idevaló czigányzenekarnak 
tagja folytonosan perpatvarban élt a fe-~ 
leségével: Az éjjel, midön hazatért, fele
sége nektesett és bottal agyonütötte. A 
gyilkos asszonyt elfogták. 

· Az edelényi választás 

Edelény, nov. 30. (Saj. tud. táv.) A 
edelényi választókerületben Ragályi Béla 
szabadelvü párti · jelöltet nagy lelkese
déssel egyhangulag képviselövé válasz
tották. 

Felder báró t. 
Bécs, nov. 30. (Saját tud. táv.) Károly 

Felder báró titkos tanácsos, volt bé esi 
polgármester meghalt. 

Föherczegek utja. 

Bécs. november 30. (Saj. tud. táv.) 
Lajos Viktor föherczeg ma reggel Zalz
burgból ide érkezett, és este oda ismét 
visszatér. - F erencz Salvator főberezeg 

;a.- e 

AR ADI KÖZLÖNY. 

és Mária Valéria főberezegasszony ma 
délelőtt Welsbe utaztak. 

Diplomaták párbaja. 
Madf'id, november 30. (Saj. tud. táv.) 

.A.banura gyarmatügyi míniszter provokálta 
Salmeron republikánus képviselőt, a teg
napt képviselőházi esetból kifolyólag. 

Elfogatás ok. 

Odessa, november 30. (Saj. tud. táv.) 
Számos elfogatás történt. Az elfogottak 
mindannyian lengyelek, köztük számos 
fiatal nö. Az elfogottak állitólag egy tit
kos társaságnak tagjai. 

Az orosz trónörökös egészséges. 
Pétervár, nov. 30. (Saj. tud. táv.) Az 

orosz trónörökös egészségi állapotáról el
terjesztett nyugtalanító hirek teljese:n 
alaptalan ok. 

Elhunyt föherczegn6. 
Kiel, november 29. (Saj. tud. táv.) 

Lujza glücksburgi herczegnö, a dán király 
nővére reggel meghalt. 

Véres verekedea. 
Rio de Janerio, nov. 30. (Saj. tud. táv.) 

A nemzetörök és rendörök között vereke
dés történt, amelyben egy embert meg
öltek és öt megsebesült. 

KÖZ GAZDASÁG. 
Budapesti áru és értéktözsde. 

- G y ein e 8 ' 8 B a l o g o z ' g j e l e u t' 8 e. -
Badapeat, noTember SO. 

G a b o n a ü z l e t : Buzát ma. mérsékel· 
ten kináltak, a vételkedv gyenge voit, az 
irányzat csen:ies maradt, e]kelt 25,000 mm, 
változatlan árakon. E l a. d á s o k : 

mmil.zsa klgramm frt 
TiBiavidéki öOO 82. 6.'1$7 1/ 1 

,. 300 81.1 6.82'/t 
,. ~oo 80. s.75 
• 8000 80. 6.85 
• . 150 79.1 6.70 

Fehérmegye1 600 8~.1 6.8• 1/ 1 
• 900 80. 6.80 
• MO 79.1 6.!>0 
,. 500 79. 6.70 
• 600 79. 6.621/, 

, 470 78 s &.65 
Becskereid 'OOO 79. 6.75 

,. 8500 79. 6.70 
Bácskai 800 79. 6.70 

Fehidéki 8&u 81. 6.80 
• 400 8(1.' 6.80 
• 100 80. 6.80 
,. 500 79.1 . 6.55 
• 1900 79.1 6.60 

Tolnai 1500 79. _ . 6.60 
Aradi 200 81. 6.75 

Zab 100 6.10 
• 800 6.06 
,. 200 6.-
,. 100 6.871/, 

H a t á r i d ö ös l e t: Amerikából a teg
napi ünnep mia.tt ma nem jöttek árfolyamok 
8 igy a mi tőzsdénk magára hagyatva válto· 
zatlannl indult 1 gyenge üzlet mallett válto• 
zatlanul maradt. Tengeri szintén változatlanul 
indult s csekély vételkedv mallett igy zárnit 
is. Tengeri éa zab változatlanok. 

K ö l f ö l d : ·N e w ·Y o r k és O h i o &• 
g o ünnep mia.tt zárva, P á r i 8 csendes, 
L o n d o n és L i v e r p o o l szilárd. 

Zárul 12 órakor 

Bua máreziu8-áprilia 1894 . , • 7.06-7.08 
Buza BZeptember-október 18U • 6.72-6.78 
Tengeri májua-jUDina 1894 • ö.67-ó.68 
Tengeri l!azre • • • • • • • • , , 6.08-6.10 
Zab mf.rcziua-áprilie 189-i •••• -.-.
Zab l!szre ••••••••••• 6.01-6.02 
Káposztarepese • • • • • • • • 11.05-11,15 

E r t é k t ő z a d e : Ma igen szilá.rdan 
indult az üzlet nemzetközi papirokba.u, mig 
régi papír csekély kereslet mellett la.nyhán 
indnlt. Késöbb az erös eladási kedvre ugy 
nemzetközi, mint helyi papirok tetemesen 
meglanyhaltak. 

Zárul ll órakor: 

••• 896.50 Oeztrll.k bitelréeZT,ny • • • • 
)(a.rynr hitelré.nény • • • 
Osztrák á lamvasut • 

• ••• 496.:5 

Rin.a-:Muranyi • • , 
Déli va~ut ••••••••• 

SzeszOzlet. 
- NoTember 30. -

• S9o.ü0 
• 275.611 

• • 101:1.75 

ll ai jegvzeseínk: Keezáru nau o an ayers IZ .. '!:Z 52 50' 
l:iosú yoen aS.- nordó nélkül per iOO liter 0/e bei~enora 
Sö frt íouaszcási a.O.ó'-

Budapesti gabnatözsde. 
- Az ,.A r a d i K li z l li n y• táru<o.ti tud6sitása. -

Budapest, noTember 80. d. u. ó óra. 

l :F' .. ' llrilJIIt ~ 100 kl!~ 
frtt611 frtil( 

Buza bánsági uj • . . . . S.öá 6.80 
Buza tiPzavidéki . . . . . . . . . . . ·~.so n.S'l 
Buza pl'etvidéki • . . . . . . . . . . 6.5.'> 6.80 
Buza fejérmegyei . . . . . . . . . . . . 655 6.80 
Buza bácskai • • . . . . . . . 6.65 6.;10 

-

Roza nj, f.:eö rendll -5.3() . . . . . . . . . ö.a., 
Rozs uj, II-od rendü . . . . . . . . &.2' ;,.so 

Arpa takarmány • . . . . . . ó. ti/i '6:05 
Arpa égetni való . . . . . . . . . . 6.801 7.-
Arpa sörfózdei . . . . . . . . 7.25 8.3 l 

-Zab . ·--:.-. . . . . . . . ó.90 g 2' 
Tengeri bbeági • . . . . . . . . . . fl.45 6.6 
Tengeri másn<'mü . . . . . . . . 

-~ 
1-.-,::::: 

Kápeait&:repcze bánsági. . . . . . . -.- -.-
Köiéa. . . . . . . . . . . . . . 6.- 6.60 

ml 
Buza ezept.-okt. • . . . . . . . . . . 7.08 7.10 
Buza márcz.-ápr •• . . . . . . . . . • R 6.14 6. 76 

'"' Buza máj.·jun. • • • . . . . . . . . . -.- -·-
!O ·-Roza szept.-oL.t • • --
-o . l.:_:_: -.- -.-

-Tengert jul.-aug. • • 
----... . . . . . . . -.- -.-

'"' Tengeri aug.-ezept ..• . . . . . . . . -.- -.-
·«< Tengert ok1óberre • -.-

l~ .. . . . . . . 
al -Zab .mÚcz.-ápr. . . . . . . . 6.•·2 

~ Zab szept.-okt .• . . . . . . . . . . .j-.--.-
- Kápeazta~epozft aug.-szept. 189,, . . ll.Oö n.iO 

Hivatalot árfolyamok 

a budapesti áru és értéktózsdén. 
Budapest, 1894. nonmbber 80. 

Magyar aranyjáradék 4°/g • 
Magyar koronajáradék 4 /0 
Magyar arany 41/ 10ft • , • , 
Magyar ezüst 41/ 1°/0 •• • • •• 

Magyar keleti vasut 1e1s. • • • • • • 
Magyar fOldtehermentesitési kötv,ny • • , 
Magyar italmegváltáei kötTény •••••••• 
Honát-ezlavon íöldtebermentesitési kötT,ny 
Magyar nyeremény-sorejegy köloslin • , 
Titiza~zabályozási és szegedi kölcsön • 
Osztrák papírjáradék • , 

• 128.2ó 
• 976~ 
• 127.25 
• 101.76 
.125.
. 97.25 
• 100.50 
• 9i.-
• 158.
.143.-
• 99.75 
• 99.7:'> Osztrll.k járadék ezüst • • , • , 

Oszb'ák járadélt arany • 
Korona járadék • • • • • 

• • 1~4.-

1860-Ki államsorsjegyek • • • , • • • 
Osztrák.magyar bankrés11vény· .• 
)[agyar hitelbank részvény . • • 
Osztrák hitelintézet részvény • • 
Osztráit-magyar állaR!vasut . • • 

• • • 99,7ó 
. 155-
1045.-
• 49!.50 
• 897.-
• Sl!0.50 

··~ 

l ----U 
l l 

' ; ... 
~ .• ..... 

l 

20 iraokos arany (Napoleondor) • • 9.93 ' ! 
Német birodalmi márka .•• , • 
London 

• 6l.10 -...-~ ... 
• •••• , 12UO ..,..;"' 

Páris • • • • • • • 4:9.60 . 1' 

Aradvcirosi 
Évadbérlet 
60. szám. 

. szinház. 
Havibérlet 
20. azám. 

Szombaton, 1894. deczember 1-én. 

A szókimondó asszonyság. 
(Madame Sans-Gene.) 

Szinmd 1 e15játék '• 8 felvonll.aban. Irta: Sardou Viktor. 
Fordította: Fáy 1. B'•• és )(akó Lajos. , · 

SZEllÉLTEK: . · 
Napoleon •••••••••••••••• Gál Gyula. 
Lefebvre marohal, danozigi bereseg • • , • Hunyady ~. 
Katrin, neje, danczigi herczegn6 • • • , • Delli Emma. 
Fonché, otrantoi berezeg .•••• • ••• Balassa J. 
Mária Ks.rolina, dpolyi királyné • • • • • Angyal llka. 
Eliz, berozegnö • • • , • • • • • • • • • R6nasz,killé, 
Neiperg, gróf • . . . , ••••••••• Tom~a K. 
Bzavari, rendörmiuiszter, royigoi berezeg • Rónas~ki. 
Depreaux, tánczmester • • • • • • • , • Fórlas P. 
A roTigoi herczegn' . • . • • • • Bnnyadyné. 
Bnlow asszony • • , • • • • • • • Lnbrincz J •. 
Brigode, kamarás • • • • • • • • Csatár Gy. . 
Jardin, a csáadr komernoka • • • Sólyom L. 
Ja.emin, Lefebvre komomoka •• Bzendrey )(. 

Kezdete 7 6rakor. 

Felelős szerkesztö: Vass Gieza. 
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1894 deczember l. 
~ 12300/1894-

Hirdetmény. 
Az 1895· évi egyenes adó kivetési munká

latok foganatha veendők lévén, felhivatik Arad 
sz. kir. város lakossága, miszerint az adóköteles 
egyének és tárgyak összeirására kiküldött ható
sági közegek kérdéseire lelkiismeretesen és leg
jobb tudomása szerint feleljen, mert ki az ösz
szei.ró közegeket valótlan bemondásokk&l tévutra 
vezeti, vagy munkájokban bármi módon akadá· 
lyozza. az 1883. évi XLIV. t.-cz. 10. S-a értel
mében 1-so frtig terjedhetö birsággal lesz suj
tandó. 

Felhivatik továbbá a város közönsége, mi
~zerint az adókivetés alapjául szolgálandó vallo

-mási íveket, melyek ingyen, v~tbizonyitv.f.ny 
_, _.. mellett az adóügyi osztályban vehetök át, az 

sa w w. a, . PA.as )i;.t q;~ 

ARADI KÖZLÖlJY. 
alább kitüzött határidők alatt, a polgármester 
megbízásából, Kilényi János adóügyi alszámve
vönél, a saját érdekéből beadni el ne mulassza, 
és pedig: 

A házbérjövedelmi vallomásokat 1894. év 
folyamán keletkezett uj házakra vonatkozólag f. 
é. decz mber 3o-ig. 

A kereseti adó ill. osztálya alá tartozó és 
az 1894. év folyamán keletkezett üzletek, keres
kedések, vállalatok, iparok vagy más előre nem 
tudható jövedelmü haszonhajtó foglalkozások jö
vedelmeire vonatkozó va.llomásokat 1895. évi 
januárius 3o-ig. 

A kereseti adó IV. osztálya alá tartozó 
meghatározott évi vagy havi fizetést élvezök évi 
vagy havi illetményeikre vonatkozó vallomásai
kat, - továbbá a tökekamat-adó tárgyát ké
pező kamat vagy életjáradékra vonatkozó vallo
másokat 1895. évi január I5·ig. 

7, 
Az általános jcivede1mi potadó kiszamttasá

nál levonandó, ingatlanokra betáblázott és a fo
lyó évben tényleg kifizetett a.dóssági kamatokra 
vonatkozó vallomásokat 1895, évi január 31-ig 
vétbizonyítvány ellen. ' 

Az eb-adóra vonatkozó vallomásokat 1895. 
évi január hó 8-ig. 

A nyilvános számadásra kötelezett vállala
tok és egyletek jövedelmeikre vonatkozó vallo
másaikat 1895. évi márczius 30-ig. 

A fent érintett vallomások pontos beadása 
a felek érdekében levén, megjegyeztetik, hogy 
a.z adótárgyaknak az adóköteles jövedelmeknelr: 
a. kincstár megkárosítása czéljából való eltitko· 
lá.sa az 1883. XLIV. t.-cz. 1 oo. S-a értelmében 
1-500 frtig terjedhető birságolástvon maga után •. 

Arad sz. kir. város tanácsának 1894. no
vember Io-én tartott üléséből. 

A városi tanács. 

VASUTI VONATOK MENETRENDJE 
Érvényes 1894. évi október hó l·étöl. 

Budapest-Arad. 

BUDAPEST 
l!lzolnok 

indu). 
reggel 

8,05 
dél ut. 

1,55 
4,00 
5,55 
6,13 

este 
10,-
1,87 
4,85 
6,08 
5,26 
5,43 
5,55 
6,10 

Csaba 
KétenMza 
Lökösháza 
Kurtics 
l!lofronya 
.uuD érkezik 

" " 
" 
" ,. 
" 

11,10 
2,23 
2,54 
3,12 
3,28 
3,40 
3,55 

d6lután 

-,-
6,37 
-,-

6,55 
este reggel 

Arad-Budapest. 
d. e. reggel este 

,!RAD indul 
BoCronya " 
Kurtioe ,. 
LökösMza ,, 
Kétegyháza " 
Csaba " 
Bzolnok " 
BUDAPEST érkezik 

11,30 8,20 9,45 
11.46 -,- 10,02 
11,58 8,38 10'16 
12,14 -,- 10,35 
12,37 9,03 ll,-
1,28 9,25 11,45 
4,81 11,22 8,00 
7,Sá 1,20 6,30 

este délután reggel 

Erdély felé. 
d. u. :reggel d. n. 

ARAD indul 2,30 6,35 4,30 
2,« 6,46 4,42 
8, 15 'l ,O 'l 5,08 
8,32 7,18 !í, 14 

Glogováoz " 
Gyorok ,, 

este 
7,05 
-,-
-,-
-,-Paulis ., 

Radna-Lippa " érk. 3,58 7,35 5,32 7,50 
Konop " 
Berzova " 
Tótvárad " 
Soborain " 
Piski " 
Gyulafebvár " 
Tövis érkezik 

4,80 'l ,58 5,56 
4,50 8,H 6,12 
6,21 8,38 ~ 41 
6,40 8.56 1:oo 
-,- 1!.04 9,38 
-,- 12.51 11.25 
-,- 1.20 11.54 

délut n éjjel 

-.--,-
-,-

8,51 
--~-

11,18 
11,40 
éjjel 

Erdély felől. 

Tövis indul 
Gyulafebvár " 
l'iski " 
Soborain " 
Totvárad ,. 
Berzova " 
Konop ,, 
Radna-Lippa ,, 
Paulis " 
Gyorok ,, 
Glogovlloz " 
.ARAD érkezik 

~jjel éjjfll 
3,36 3.19 
3,59 4,04 
5,05 6,05 
6,33 8,21 
-,- 8,4(1 
-,- 9,09 
-,- 9,25 

7,29 9,58 
··.- 10,ll 
-,- 10,25 

' 10,48 
8,10 11,00 

délelőtt 

este 
-.- 1.85 
-.- 2.14 
-.- 8. 59 

4,00 6,26 
4,21 6,42 
4,50 7,07 
5,09 7,24 
5, 47 7.56 
6,02 8,08 
6,18 8,20 
6,47 8,« 
7,00 8,55 

:reggel este 

Arad-Csebe-Nagyv.f:rad. 

ARAD indlll 
Sof:ronya " 
Kurtios ., 
Lököabba ,, 
Kétegy~a" 
Kigyó& 1, 

Csá.ba , 
NAGYV..6.RAD érke1ü: 

reggel 
ö,l8 
5,31 
5,44 
6,00 
6,18 
6,31 
7,0/ 
9,32 
délelőtt 

dél ut. 
8.56 
4,18 
4,45 
5,13 
6,13 
6, 37 
6,55 
-,-

este 

NagpáNtd-Csa ba-Arad. 
déle16ií délután 

lUGYVARAD iDdal -,- 4,25 
Csaba 7,09 7,12 

" Ki/t ta 7,24 7,26 
" K tegyUsa 7,47 7,39 
" L5köehúa 8,14: 7,58 
" Kurtics 
" 

8, 38 8,15 
Sofronya " 

8,58 8,27 
AlUD érkezik 8,10 8' 42 

••te este 

l Arad-Temesvár. 

.ARAD indul 
Uj-Arad " 
Németeágh " 

reggel d. e. dél ut. 
6,20 11,35 5,00 
6,31 11,59 5,21 
6,49 12,24 5,47 

Vinga " 
Or~zifs.lva ,. 
Merozifalva ,, 
Szt.·András " 
TEMES V .ÁR érkezik. 

7,08 12,52 6,14 
7,20 1,09 6,3, 
7.31 1.25 6,52 
7,48 i,44 7,12 
8,01 2,10 7,39 

délelőtt dél ut. este 

Temesvár-Arad. 

TEMESVAR indul 
Szt.-A.ndrás 
Herezifalva 
Orezifalva 

l 

" 
" Vinga 

Nérnehágh 
Uj-Arad 
ARAD érk. 

" 
" ,. 

reggel 
8,20 
8, 46 
9,04 
9,19 
9,42 

10.00 
10,30 
10,43 

délelőtt 

d. n. 
1,12 
1,41 
1,59 
2,15 
2.40 
2,57 
8,30 
3,44 

délután 

~jjel 
9,10 
9,29 
9,43 
9,54 

10,11 
1u,26 
10,41> 
10,55 
este 

Uj·Szt.•Anna-Kétegyháza. 

UJ-BZT.-A.NNA indul 
Simánd ,. 
Kisjen6-Erd6hegy ,, 
Székudvar ,, 
Sikió " 
Ottlaka " 
EleJ.. , 
KJiJTEGYHÁZA érkezik. 

d. e. 
8,00 
8,31 
9,20 
9,36 
9,51 
10,5 

10.23 
10,38 

délelőtt 

este 
6,40 
7,ll 
7,55 
8.11 
7,26 
8,40 
8,57 
9,12 
este 

Kétegyháza--Uj-Szt.•Anna. 

KÉTEGYHAZA indul 
Elek " 
Ottlaka 11 

Sikló " 
Székudvar " 
Kisjenő-Erdőhagy ., 
Bimánd " 
UJ-SZT.-AlUU érkezik. 

reggel 
5,17 
5,30 
5,40 
5,51 
6,03 
6,24 
6,49 
7,14 

délelőtt 

d. n. 
8,03 
3,23 
3,36 
8.!>0 
4,06 
-4,39 
6,10 
5,40 
este 

Mezöhegyes-kétegyháza. 

liEZÖHEGYES ind. 
Kamarásmaj. " 
Nesze • 
KoYáO 1hba. 11 
Bánhegyes • 
M.-Boazás " 
Bánk ut 
IU:TEGYHA.ZA é'rt. 

reggel 
7,05 
7,17 
7,25 
7,42 
8,04 
8,25 
8,37 
8,55 

délelőtt 

este 
8,30 
8,41 
8,52 
9,10 
9,38 
9,:"l5 

10,09 
10,30 
éjjel 

Kétegyháza-Mezöhegyes. 
délután reggel: 

KÉTEGYHAZA ind. 3,00 5,16 
Bánkut " 

8,22: 5,86 
Megyes-Bodzás 3,40 6,49 

" Bánhegyes 4,02 6,06 .. 
Kovácsháza 4,25 6,23 

" Nesze " 
4 39 6,35 

Kamarás-major 11 4.48 6, 43 
li.EZÖBEG YES érk. 600 6;a6 

délután este 

Arad-Szeged. 

A.R.'.D indul 
Szt.-Tamáa " 
Pécska ,, 
Battouya " 
Tompa " 
Mezöhegyea " 
Csanád-Palota " 
Nagylak " 
Apátfalva " 
lf.ak6 11 

Kis-Zombcn• " 
SZEGED érkezik 

reggel 
5,00 
5,24 
5,43 
6,12 
6,24 
7,01 
7,22 
7,39 
8,01 
8,26 
8, 42 
9,33 

délelőtt 

d. e. 
9,00 
9,22 
9,86 

10,01 
10.11 
10,40 
11,00 
11.15 
11,35 
11,56 
12,12 

1,00 
dél ut. 

Szeged-Arad. 
d. u. este 

SZEGED indul 2,20 6,00 
Kis-Zombor " 3,12 6,45 
Makó " 

3,35 7,0! 
Apátfalva 

" 
8,55 7,23 

Nagylak 
" 

4,17 'l,« 
Csanád-Palota 

" 
4, 32 7,á:l 

:Mezöhegyes 
" 

5,08 8, 27 
Tompa .. 5,32 8,40 
Battonya 

" 
5,45 9,01 

Pécska ,, 6,10 9,25 
Sz t.-Tamás ,, 6,23 9,38 
ARAD érkezik 6,45 10,0() 

este éjjel 

Arad-Gurahoncz. 

ARAD indul 
Ötvenea " 
Zimánd-Ujfalu. " 
Uj-Szt·Anna .. ,. 
Világos " 
Muszká-llagyad.d " 
Pankota " 
Apatelek " 
Borosjenő " 
Bokszeg-Beál ,, 
Borossebes-Buttyin ., 
Almás-Alcsill ,, 
GURAHONCZ érkezik. 

reggel 
6,40 
6.56 
7,02 
7,24 
7,46 
7,!l3 
8,04 
8,35 
8,47 
9,09 
9,H8 

10,05 
10,20 

délelőtt 

d. n, 
5,23 
5,39 
5. 45 
6,07 
6,29 
6,36 
6,47 
7,18 
7,30 
7,52 
8,20 
8, 47 
9,02 

este 

Burahonoz-Ara d .. 

reggel d. u. 
GURAHONCZ indul -i,20 3,10 
Almás-Alosil " 4, 37 3,27 
Borossebes-Buttyin. 

" 
5,05 8,56 

Bolrszeg-Beél 
" 

5,32 .,28 
Borosjenö " 

5,56 4,47 
Aps.telek ,, 6,06 4,57 
Pankota " 

6, 42 5,32 
Muszka-:Magyarád " 

6,48 5.38 
Világos " 

6,55 5,45 
Uj-Szt-Auná u 7,21 6,11 
Zimánd· UjCalu " 

7,89 6,29 
Ötvenes " 

7,44 6,34 
ARAD érkezik 8,00 6,50 

délelőtt este 

Borosjeni-Cserml. 

délellitt · 
Borosjen& indul 8.55 
Cserm6 érkezik 9,55 

délelőtt 

Csermi-Borosjeni. 

d. u.. 
4,20 
4, 49 
5,18 
5,47 
6,00 
6, 54 
7,21 
7,43 
8.09 
M1 
9,10 

10,10 
este 

reggal 
4,20 
5,16 
5,43 
6,02 
6,24 
6,39 
7,10 
7,35 
7,48 
8.14 
8,27 
8,50 

délelőtt 

d. n 
12,30 
12,55 

1,08 
2,00 
2,39 
2,52 
3,26 
4,28 
5,03 
5,43 
6,53 
7,38 
s,oo 

reggel 
4, 25 
4,!>2 
5,59 
6,54 
7,40 
8,00 
9,20 
9,32 
9,50 

" 10,40 
11,10 
11,18 
11,43 

délelőtt 

este 
7,35 
8,35 
ee te 

Caerm& indul 
reggel délután 

Borolijenő érkesilt 
4,00 3,85 
6,50 4,35 

reggel délutáu 
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Joghallgató 
üg,védnél irodai alkalmazást 

keres. 

Azonnal beléphet. 
Czime a kiadóhivatalban, vagy 
oda ajánlatot kér .,Jogász" 

néven. 

21877/1894,. 

Hirdetménv. · 
. Eze_nnel közhirré tétetik, . h~gy . az -18g4;,. 

1895. és 1896. évekre megália.pitott dohánybe
váltási árakat és az · osztályozá.ai szabályokat 
tartalmazó részletes hirde-tmény a városház ka
puján kifüggesztve bármikor megtekinthetö. 

Arad, 1894. október 27. 
A városi tanács. 

I 5 929/ 1894. 

Hirdetmény . 
Arad szab. kir. város törvényhatosági bizott

sága á:tal 24040/552. 1893. sz. a. alkototts kor
mányhatóságilag jóváhagyott a cselédmenedék
ház alapról és cselédkiházasitásijutalmakrólszól6 
szabályrendelet 4· S-a értelmében ez évre kiutal
ványozandó, - egy 200 frtos, valamint ugyan
ezen alapból az elmult I 893. évr~H jelentkező hiányá
ban fennmarad t 200 frtos j u tal om lesz az arra 
érdemes cselédeknek kiadandó. 

A kiházasitási jutalomban részesülhetnek 
törvényes házasságra lépésük alkalmával mind
azon jó és hűséges magaviseletű havi vagy évi 
bér me ll ett szolgáló I 8-ik életévet betöltött, de 
30 évet még tul nem haladott helybeli vagy 
idegen illetöségü nöcselédek. kik kizárólag vagy 
föleg a. házban, vagy a cseléd egyes tasjainak 
szolgálatá.ban teljesiteodo munkára fogadtattak 
fel s Arad szab. kir. város törvényhatósági te
rületén egy helyen s egyfolytában legkevesebb 
3 éven át jól és hűségesen szolgáltak, erkölcsi· 
Jeg kifogás alá nem esnek s a beirásban ezen 
alapra. a. dijat megflzették. 

A szolgálat idötartamára. beszámittatik az 
az idö is, melyet. a cseléd oly szolgálatban töl
tött, mely szolgálat a. cselédtartó elhalálozása 
miatt szünt meg. 

Jelentkezök közül előnyben részesülnek 
azok, kik a) egy helyben huzamosabb ideig szol
gáltak; b) egyenlő minöség esetén összes szol· 
gálati idejüket véve legrégebben szolgálnak. 

Azon nöcselédek, kik kiházasitási jutalom 
elnyeréseért pályáznak, kötelesek ez év deczem· 
ber havának 1-sö napjától 15-lk napjáig kérvé
nyüket a kapitányi hivatalhoz vagy irásban be
adni, vagy kérvényüknek jegyzőkönyvbe való 
felvétele végett a kapitányi hivatalnál személye-
sen megjelenni. -

A kérvényhez melléklendö folyamodó ke
resztlevele s minda.zon hiteles okmányok vagy 
bizonyítványok. amelyek alapján a kiházasitási 
összegért folyamodik. 

A kérvényben megnevezendő továbbá fo· 
lyamodó leend6 házastársának neve, foglal ko. 
zása és illetőségi helye. 

A beadandó kérvények erre kinevezett bi
zottság által fognak tárgyaltatni és a jutalom 
utalványozása végett a város tanácsához javas
lattal beterjesztetni. 

Az illet6 jutalmazott tanácsi határMattaJ ér
tesittetik, hogy a kiházasitási összeg kiuta.lványo
zását a tanácsnál kérelmezheti és pedig a hatá
rozat kézbesitését61 számított 6o nap alatt az il
letö lelkészi hivatal által kiállitott esketési bizo
nyitvány mellett, mely esetben a tanács a 200 
frtot kiutalványozza. · · 

Ha a fennebb kitett idll alatt az összeg 
kiutalványozása nem kéretik, vagy jutalmazott a 
bá?.asságot lelkészi bizonylattal nétb . igazolja., a 
jutalmazásra ajánlott igényét elveszti. Mennyi
ben lehet a fennebb megszabott határidöt megM 
bosszabbitani, azt idöröl-idöre meghatározni, a 
tanácsnak van joga. 

Arad, 1894. november hó 16-án. 

Sarlot Domokos 
főkapitány. 

;; A 

ARADI KÖZLÖNY 

~-~~~~~~=~~~$~-~~ 
~ Arad sz. kir. város polgármesterétöl. : 

• 79 l 894. pm. 51 9-o2 ~ 

• Hirdetmény. ~ ~ ~ 
• Arad sz. kir. város közönsége ~ 
• réoszéről közhírré tétetik, hogy a vá- G:> 
3$ rosi árvapénztárból 4s a város által ~ 
~ ke,.elt alapokból törleszté3i kölcsö- <» 
W nök vehetők. ~ 
• Fizetendő évenkint : 23 évi tör- • 
• lesztésre 80fo a melyből töke törlf'sz- ~ 
• tésre esik 2% 26 fél évi törlF~szré!lre €8 
~ 71/ 10fo, melyböl töke törlesztésre 11/1°/0 ~ 
W fordittatik. 82 évi törleszté~re 70fo, 
• amelyből a töketörlesztésre 10/o szá- • 
• moltatik el. A. kölcsönvevök Jogában ~ 
• --.u kölcsönt a törtesztési időn b!:llül ' ~ 
~ is félévi felmondásra a félévi l{amat ~ 
: külömbö~et megtéritése mellet• vis:.::· ~ 
~ azafizetoL ~ 
• Arad 1894. január 10. • 

t$ Salacz Gyula, • 
• királyi tanácsos polgármester. ~ 

--------~~---~~~-

Arad sz. kir város kapitanyi hivatalától. 

16574/1894 sz. 

Felhivás. 
Arról gyözödt»m meg, hogy a keresked&k 

nagyobb része üzletük elött a gyalog és kocsi-ut 
közötti utczaterületre különféle üzleti árukat üres 
ládákat helyeznek el. . ' 

Miután a. fennebb érintett terület a város 
tulajdona s kocsi és gyalog közlekedésre van 
szánva, annak m1gánosok által leendő elfogla· 
lása már azért sem türbet/J .__ de különben is 
az árukirakás haladó városunknak 7.sibárus kiné
zé.~t kölcsönöz. 

Enné1fogva felhivom az érdekelteket, hogy 
a gyalog és kocsiut közötti utczaterületre többé 
semmiféle tárgyakat ki ne rakassanak, mivel 
ellenesetben a. legszigorubb büntetés fog alkal
mazásba vétetui. 

Aradon, 1894. november 28. 

Főkapitány ur he-lyett 

Nyáry Béla 
aikapitán y. 

. Az élvetetek egyik legolcsóbb és legkellem,.sebb neme, mely testünket felüdíti, zsibba
d!snak induló idegeinket napi munkáink teljesitésére képesebbé teszi, vétünk rendes mozgl
sát előnyösen előmozdítja s lelkünk kedélyvilagának vidámaagát kedves hangulatban tartja ~~ .... ~ 
a "fürdés." 

A fürdés kiválólag a gőzfűrdéss,.l járó dórzsölés (Frotiren) következtében a testről a 
felbőr lehámlik, a bőr likacsai kitisztulnak s igy lehetövé tétetik, hogy testünk, a belőle ki
fejlöd8 s egészségünkre ká.rtékonyan ható maró, sós nedvektől megszabadittassék azé.lt&l 
egészségünk biztosittatik. 

Hogy ezen öumagunk iránt tartozó kötelességünknek lehetőleg eleget tehessünk 

Sirnay István a . "Maros"-gözflirdö tulajdonosa 
& fürdési dijakat oly meltá.nyosan állapitotta meg, hugy azt mindenki ha.szná.lh~.tja, 

..4. t~árówrembtn hideg ltkek ltJ italok mirs&lt árak melkti kúzolgdltatnak 
Szürt Maros-Ivóviz eladására ls havi bérlet nylttatlk. Elöjegyeznl a pénztárnál lehet. 

66zf'lirdö. 
Egy szemtUy-jegy • • . • 
10 drb bérlet-jegy • 
Egy cAeák-jegy • ; • • • 

Uszí.s-tanltáe. 
ldénrjegygyel együtt • • • 

Uszoda. • 

- frt 70 kr 
5 frt 70 kr. 

• - frt 40 kr. 

12 frt -" kr. 

Egy személy-je(rr . • • • • - frt 30 kr. 

~ Ylzgyógy. 
Egy személyjegy . • . 
30 .drb bérlet-jegy 

Vas és Móor-fiird&. 
Egy személy-jegy , • • • 
10 drb bérlet--jegy • . • • 

Ruhhal. 
Ruha nélkil.l 

Kád-filrd&k. 

4 danb bérlet-Jegy • . • l frt - kr. 
10 drb bérlet-jegy • . • .- • • 2 frt - kr. VIllany-fürdi. 
Egy gyermek-Jegy • • • ·• - frt 20 kr. Egy személy-jegy 
10 drb bérlet-jegy • • • • l frt 50 kr. 10 drb bérlet-jegy 

Hideg e. gyógy--fllrdl. Külön ruba-dljak. 
Egy személy-jegy • • - frt 50 kr. l lepedll vagy palást 
10 drb btirlet-jegy • • • • . • 4 frt 56 kr, l törölköd . • 
80 drb bérlet-jegy • • • • • • lS frt 50 kr. Pe'nztárny'Itás nyároa reggeli 6 ~rakor. 

Kauassal egy szemMy , • • , - frt 70 kr. telea reggeli 7 orak.or. 
A Simay-féle gllzflrdl!-épületben azemel3tben napos vagy hónapoe azobák bérelhet6k. 

A t. ez. birtokos urak figyelmébe l 

'l kr. 
8 kr. 

AradVIiros központjában, a szinbáz közelében lévi! Simay-féle gözfürdö-épftlet emeleti ré89b&n, tGbb 
utesai, parkettával kipadolt szoba, hónapos vagy éves bérletre azoigálattal kiadó. 

J.. háznál van vizvezeték, szürt Maros-víz, és télen ll.i gözfütes. 9 -18 
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